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Annomayusa. llenms cratbu —  BBUBHUTH  OCOOCHHOCTH  BOCIPHATHS  PYCCKOS3BIYHBIMHU
MpenoJaBaTeIs MU aHIIIUHACKOTO S3bIKa CTEIICHH €CTECTBEHHOCTH M OJHM30CTH K aMEPHKaHCKOMY BapUaHTy
(AE) anrnmiickoil pedn pycCKOSI3BIYHBIX CTYAEHTOB, 0Oydalomuxcs MO aBTOpcKoi meronuke. CyTb 3TOH
METOAMKH COCTOUT B OTXOZAE OT OOyUEHHsI TONTOTE aHTIMHCKUX TIIACHBIX Yepe3 (PU3NUECKYIO ATUTENbHOCTh
W B IIEJICHANPABICHHOM BHEIPEHUH SBJICHUN CBSI3HOM peun M ci1alblX (GopM CIOB B IMpolecc o0ydeHUs
HHOCTPAaHHOMY SI3bIKy. MaTepuajoM Al MCCIEOBaHUA HOCIY)XWIH o0pasiel peun 10 cTyneHTOB,
pacckas3aBIIMX HAaW3yCTh W3BECTHYIO CKOpOroBopky «Betty Botter». Marepuan U KOHTpOJIbHBIE 0Opa3Libl
ObUIN IPEABSIBIEHBI IS IPOCIYIINBAaHUS § IPENOAaBaTeNsIM aHIVIMICKOIO A3bIKa, CIIELUAIN3UPYIOIUMCS B
obyiacTi aHMIMHACKONW (DOHETHKH, A BbISBJICHHUS KOMIUIEKCA IEPLENTUBHBIX XapaKTEPUCTUK KaXKAOTO
pedeBoro obOpasma. AHanW3 OTBETOB ITOKa3aJ, 4TO pedbh YeTBEphbIX M3 10 00ydaeMBIX TperogaBaTeiId
BOCIIPHHSUIM KaK IOJHOCTBIO COIIOCTAaBUMYIO C HOCHUTENSMHU SI3bIKa IO €CTECTBEHHOCTH M Onm3ocTu K AE,
elle ABYX — Kak OJIM3KYI0 K 3TaJIOHY, €Ile YeThIpeX — KaK CpeHeH U CpelHe-HU3KOW CTENeHH OJIU30CTH K
sranoHy. Kak camble mpoOiieMHBIE OBUTM BOCIPHHSTHI TJIacHBIe /0, @/. IlomydeHHBIC pe3yIbTaTHI
CBHIIETEIBCTBYIOT, BO-TIEPBBIX, 00 3()()EKTUBHOCTH aBTOPCKOW METOJUKH, BO-BTOPHIX, O JOCTATOYHO
XOPOILO Pa3BUTON (POHETHUECKONH KOMIIETEHTHOCTH, 00YCIIOBICHHOW BBICOKON MOTHBALE 00y4aeMBbIX.

Knwouesvle cnoea: avepukaHCKUH aHTIUHCKHUH, (GoHeTHYecKass HHTep(EpeHIHs, TIJIAacHbIH,
COTJIACHBIH, SIBIICHUSI CBS3HON peuH, MepUENTHBHAS XapaKTEPUCTHKA.
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TEACHERS’ PERCEPTION OF PHONETIC SKILLS OF LEARNERS
STUDYING AMERICAN ENGLISH AS L2

Svetlana S. Androsova
Amur State University, Blagoveshchensk, Russia, androsova_ s@mail.ru

Abstract. The paper aims to examine how Russian teachers of English perceive the degree of
naturalness and closeness to American English (AE) the English speech of Russian learners of English
studying within the framework of an alternative approach. The essence of the approach is (i) the departure
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from using duration in opposing historically long and short vowels and in having vowel-quality-based
practice instead, (ii) the exposure of connected speech processes and weak forms to intentional L2 practice.
10 experimental samples of “Betty Botter” tongue twister spoken by 10 learners and 2 control samples
pronounced by one male and one female Standard American speaker were taken as the material for this
study. The material and the control samples were played to 8 Russian teachers of English specializing in
English phonetics in order to obtain a complex of perceptual features for each sample. The data analysis
showed that the speech samples of 4 out of 10 learners were perceived by the teachers as fully compatible
with native speakers in naturalness and closeness to AE, another 2 were perceived as rather close and the
remaining 4 — half close or less. Vowels /o, &/ were perceived as most challenging. The obtained results
enabled to prove the effectiveness of the alternative teaching method and the high level of phonetic
competence in students determined by their high motivation.

Keywords: American English, phonetic interference, vowel, consonant, connected speech phenomena,
perceptual feature
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Beenenue

Korna mMbl roBopuM 0 (oHETHYECKON HHTEp(HEPEHIIMH, MBI OOBIYHO UMEEM B BHY OIIHOOYHYIO
peaIM3aluio racHbIX, COTIACHBIX, aKIIEHTHO-PUTMUYECKON CTPYKTYPHI CJI0Ba U ()pa30BOM HHTOHAIIUU.
Opnnako, 1o TITyOOKOMY YOEKICHHIO aBTOpa HACTOSIIEH padOThl, K (OHETHUECKOW MHTEPhEpEHITUN
CIeIyeT TaKKe OTHOCUTH HEpEeaTn3allui0 WIIM HEBEPHYIO DPEATM3aLHI0 SBJICHUHA CBS3HOM peud U
clabbIX (OpM CIIOB, THUMHYHBIX JJISI PEYM HOCHTENCH s3bIKa. JIJI1 €CTeCTBEHHON aHIIMKACKON pedn
HOCHUTEJICH aHTJMIICKOTO sI3bIKa B 3TOM IUIAHE TUIIMYHBI M YHUBEPCAIBHBI TPH THIA (POHETUICCKUX
(hE€HOMEHOB: OIHOY/IapHbIC (TOYCUYHBIEC YAaphl U CKOJBKEHHUS, B aHIIIMHCKON (DOHETHUYECKOUN TpaIuluu
o0o3Hauaemble Kak tap u / uim flap), mroTranu3amnus Kak TOTIOTHATEIbHAS M OCHOBHAS apTUKYIIALINS, U
BBINAJICHUS TJIAacHBIX W cornacHbiX [MenseneBa 1994; Bermudez-Otero 2004; I'yceBa u ap. 2010;
AnpapocoBa, KapaBaea 2015; AngpocoBa u ap. 2016; Lems 2019; be3doponosa 2023; Androsova,
Karavaeva 2024; Ounumienko 2025; Rattanasak 2025]. IIpu 3ToM B pa3HBIX BapHaHTaX aHIJIMICKOrO
s3bIKAa TaK HA3bIBAEMOTO TIEPBOTO Kpyra crenuduka KOMOMHATOPHO-TIO3UIIMOHHBIX YCIOBHNA U
YaCTOTHOCTb MPOSBJICHUSI MOTYT OBbITH pa3HBIMH.

Ecnmu cpaBHUBaTH OpHUTAaHCKHN BapuUaHT C aMEPUKAHCKUM, TO B TIEPBOM HUMEET MECTO
M300MIIMe TJIOTTAIM30BAHHBIX M IVIOTTAJBHBIX pealu3alyii, a ropTaHHas CMbIYKa (BO3MOXHO,
CKOpee, TOPTaHHBII B3phIB) B MHTEPBOKAIbHOW MO3UIIMM BHYTPH CIIOBA, XOTSA M OCTAETCs MOKa 3a
npeaenaMil HOPMBI, TIPETEHAYET Ha TO, YTOObI CO BPEMEHEM CTaTh €€ YacThbi0 WM, 1O KpaiHeH
Mepe, OAHUM U3 BApUAHTOB HOPMBI, O UEM CBHJIETEILCTBYET POCT YACTOTHI YIOTPEOJIEHUSI JaHHOTO
¢denomena [Onumenko 2025]. IIpu 3ToM TOuY€UHBIE yHapbl M CKOJBKEHHUS HE TaK YaCTOTHBI,
0c00EHHO BHYTpH ciioBa. Bo BTOpOM (amMepHKaHCKOM) TOYEYHBIE YAapbl U CKOJBXKEHHS HMEIOT
BBICOKYIO YaCTOTHOCTh U peanu3yroTcs B 100 % noTeHuanbHbIX MO3UIMI BHYTPH CIIOBA, YTO YK€
JAaBHO HAIIO OTpakeHUE B cioBapHOi Tpanckpunimu [Longman 1997], u Gonee uem B 80 %
MOTEHLIMAJIbHBIX TO3ULMNA Ha CJIOBECHOM TpaHMIle, TJlé HHOTAa OHM MOTYT 3aMEHSThCS Ha
TOPTaHHBIN B3PHIB JIs1 OOJIBLIETO CMBICIIOBOTO BBIJICTICHHUS.

B Hactosmiee Bpemsi Bce dYalle MOXHO CIBIIIATE O HEOOXOAWMOCTH BHEAPEHHS 3TUX
00IIeynmOTPpEeOUTENBHBIX YaCTOTHBIX MoAubUKauili B mpouecc oOydenuss [Onumenko 2025;
Cauldwell 2002, 2014; Levis, Challis 2024; Rattanasak 2025], meroawka WX TPEHHPOBKH,
CO3/1aHHAsl aBTOPOM HACTOSIIEH CTaThbU C IPYNION €AMHOMBINUIEHHUKOB enl€ B Hayaine 2000-X IT.
(cm. moapobOnee [AnapocoBa 2025]) m omybOinukoBaHHas B psfe y4eOHBIX TOcoOWH (Harmp.,
[Anapocosa u ap. 2017; Kapasaesa u ap. 2023]), noka He IOTy4nsIa JOHDKHOTO MACIITAOMPOBAHUSI.
COOTBETCTBEHHO, M HCCIICIOBAHUN TOTO, KaK 3TH MOJU(PUKAIMH B CBOCH PEUYH HCIOIB3YIOT
oOyuaembie, kpaitHe mano [Areej 2019; AnapocoBa u ap. 2024]. YkazaHHbIE OOCTOSTEIBCTBA
00yCIOBMIM BBIOOpP TEMATUKH UCCIIEOBAHUS U MOOYAUIN HA MPOBEACHUE YKCIIEPUMEHTA, KOTOPBIN
Obu1 Hayat B 2024 r.
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Ilenp cTaTbu — BBISIBUTH OCOOCHHOCTH BOCIPHSTHUSI PYCCKOSI3bIUHBIMH IpernofaBaTessiMu
AQHTTIUICKOTO S3bIKA CTETNEHH €CTeCTBEHHOCTH U OJIM30CTH K aMEpPHKAHCKOMY BapUaHTY
anrmiickol peun (AE) pycCKOSI3BIYHBIX CTYAEHTOB, OOYYarOIIMXCSI MO aBTOPCKOW METOJIHKE.
JlanHast cTaThs SBIAETCS MPOJOJDKEHHMEM HayaTOro paHee MCCIeO0BaHHWS, BBINOJHEHHOIO Ha
MaTepuajge HE3aBHUCHUMBIX (OHETHUECKUX [AHHBIX, & WMEHHO IOATOTOBJICHHOTO CAMHMH
CTYJEHTaMH KOPOTKOTO MOHOJIOTMYECKOTO BBICKAa3bIBaHMs MO OJAHOM M3 TEM Ha €€ 3aBepllarolieit
cranuu [Anzapocosa u np. 2024]. B HacTosmeil paboTe UCIONB3YIOTCS 3aBUCUMBIC (DOHETHUECKHE
JaHHbBIE, a CaM DKCIIEPUMEHT HOCHUT 00Jiee KOHTPOJIUPYEMBIN XapakKTep.

OcHoBHas1 yacTh

MarepuanoMm I HCCIEIOBAHUS TOCTYXKWIM JKCIIEPUMEHTaIbHbIE 00pa3ikl peun 10
CTYIEHTOB (BCE€, KPOME OJIHOTO, JKEHIIMHBI), PACCKa3aBIIMX HAU3YCThb M3BECTHYIO CKOPOTOBOPKY
«Betty Botter». CTyaeHTbl HaXOJWJINCh Ha TPETbeM ToOJy OOydeHHs, YCHEIIHO MPOLUIN Kypc
MPaKTU4YEeCKON (POHETUKH aMEPUKAHCKOTO BapHaHTa aHIJIMICKOTO sI3bIKa 10 aBTOPCKOM METOJNMKeE,
COIVIACHO KOTOPOW HX TPEHUPOBAIM B IPOU3BOJCTBE KAYECTBEHHBIX, a HE KOJIMYECTBEHHBIX
pa3nuuuil aHIIMICKUX TJIACHBIX, B MPOU3HECEHWH 3PU30BAHHBIX TJIACHBIX, a TaK)K€ HAMEPEHHO
oOydasin TpéM THUIAM SIBICHUW CBSI3HOM aMEPHKAHCKOW pedH: albBEOJApHOMY yaapy (=tap),
pasHbIM BHJaM riortanu3amuu (glottalization and glottaling) u 4acTOTHBIM ciy4yastM BbINTaCHUS
COTJIACHBIX U TiIacHbIX. [0 okoHYaHMM (OHETHYECKOTO Kypca TPEHHPOBKA ATHX (POHETHUECKHX
SBJICHUM CUCTEMAaTUUYECKU IIPOU3BOJIMIACH B BHJE COOTBETCTBYIOIIMX YNPAXXHEHUW Ha JTare
OpeanpocnymuBanus. B Marepwan ObUTH Takke BKJIIOYEHBI KOHTPOIBHBIE O0pa3mbl —
CKOpOTOBOpKa B NMPOU3HECEHHWU JIBYX AMEpPUKAHIIEB — HOCUTENIEH CTaHAAPTHOTO MPOM3HOILIEHUS
(MY>XYUHBI U )KEHIUHBI).

CKOporoBopka COJEpXKHUT TJacHble, Ha KOTOPBIX SIPKO TMPOSBIAIOTCA OCOOCHHOCTH
aMEpUKAHCKOTO aKIIeHTa B OTJIMYUE OT OPUTAHCKOTrO, KOTOPOMY HCHBITyeMbIE O0YJallUCh 0
MOCTyIJIeHus B yHuBepcuteT. Kpome Ttoro, ona Bkmouaer 11 mno3unuil ana peanusanuu
aJIbBEOJISIPHOTO yAapa BHYTPH U Ha TPAHULIAX CJIOB, KOTOPBIM TakKe M3BECTEH KaK XapaKTepHas
yepTa aMEpPHKAaHCKOIo akieHTa. HakoHel, B KOHIIE HECKOJIBKMX CJIOB HaXOJUTCS APU30BAHHBIN
0e3yaapHbIi TIIacHBIN, a dpU3alus — 3TO eI OJMH MPU3HAK M3ydaeMmoro akienra. O0ydaeMbIx
MPOCUJIM TOBTOPUTH CKOPOTOBOPKY TPIKIBL. J[s MEpLEeNnTHBHOrO SKCIEPUMEHTa ObUIO B3SITO
TOJIBKO BTOpoe moBTOpeHHe. Hocurenu s3blka NPOU3HECIN CKOPOrOBOPKY IO OJHOMY pasy.
[TonydeHHblil OT 0O0y4aemblX MaTepHal M KOHTPOJbHBIE 0Opa3lbl OBbLIM TNPEAbABICHBI IS
MPOCIYIIMBAaHUS & TMpenojaBaTessiM aHTJIMHCKOrO SI3bIKa, CHEHUANIM3UPYIOIIMMCS B 00JacTu
anrmmiickoil  ¢oneruku. KommdectBo — mpocnymmBaHUMN < HE  OrpaHMuYMBasioch.  llepen
MPOCIYIIMBAaHUEM ayJUTOPOB MPOCHIIM yKa3aTh CBOW BO3PACT, MOJ, TOPOJ U CTaX MPENoJIaBaHUs
aHTIUICKOro s3blka. Hubke NpuBENEH ONPOCHMK, KOTOPBIM BBINOJIHSUIM ayauTOpbl. ONpOCHUK
COJICPKUT ABa KPUTEPHSI, 110 KaXKJAOMY MPEATI0KEHO OLEHUBAHUE METOOM IIKATUPOBAHMUS, a TAK¥KE
aHaJIU3 MPOM3HOCUTEIBHBIX CIOKHOCTEH, KacarolINXCs IIACHBIX, COTJIAcHBIX M mpocoauu. Kpome
TOT0, PEJOCTABIISIACH BO3MOXKHOCTh JIaTh KOMMEHTAPH 0 IPOU3HOLICHUU B CBOOOAHOM (opme.

1. ECTeCTBEHHOCTh TPOU3HOILICHUS

1.1. Hackonbpko ecTecTBeHHO mNpousHolleHue aukropa? [loxamyiicra, ouenure ot 0 go 10,
rae 0 — BooO1ie HeecTecTBEHHOE, 10 — MAKCHMAJIBHO €CTECTBEHHOE

1.2. B uém Bb1 BuguTe pobiaemy (MOXKHO BBIOpPATh HECKOJIBKO):

1.2.1. HeectecTBEHHO NPON3HECEHHBIE TTIACHBIE

1.2.2. HeecTeCTBEHHO MPOU3HECEHHBIE COTTIACHbBIE

1.2.3. HeecTecTBEHHAsI HHTOHAIIUA

1.2.4. HeectecTBEHHO MEIJICHHBIN TEMIT

1.2.5. OTCYyTCTBYIOT SIBJI€HUS CBS3HOM pedn

1.2.6. CauiukoM MHOTO nay3

1.3. OOmuii KOMMEHTapHii.

2 bir30CTh K CTaHAAPTHOMY aMEPUKAHCKOMY MPOU3HOUIEHUIO

2.1. Hackonpko ONMM3KO MPOM3HOLICHHE K CTaHAapTHOMY amepukaHckomy? Iloxamyiicra,
ontenute ot 0 1o 10, rme 0 — BooO1Ie He 0am3koe, 10 — MakCUMAaJIbHO OJIU3KOE

2.2. B uém Brl BuuTe npobaemMy (MOXKHO BBIOpaTh HECKOJIBKO):
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2.2.1. HeBepHO npou3HECEHHBIN yIapHbIN I1aCHBIN Kak B Botter

2.2.2. HeBepHO NpOW3HECEHHBIH IIIacHBIN Kak B bought

2.2.3. HeBepHO poW3HECEHHBIN yIapHBIN TJIACHBIN KakK B butter

2.2.4. HeBepHO nTpon3HECEHHBIN TJIACHBIN KaK B she

2.2.5. HeBepHO npon3HECEHHBIH yIapHbIi II1acHbIi Kak B bitter, bit

2.2.6. HeBepHO npon3HECEHHBIN yIapHBIN TJIACHBIN Kak B batter

2.2.7. HeBepHO NpoU3HECEHHBIN yIapHbIi ITacHBIN Kak B better

2.2.8. HeBepHo npou3HecEHHbII Mex3yOHBIN COTTIaCHBIN Kak B the u3z the butter’s

2.2.9. JlukTop HE MPOU3HOCUT KOHEUHBIH /1/ B ciioBax Botter, butter, bitter, batter, better

2.2.10. HeBepHas uHTOHALUA

2.3. O6mwmii KOMMEHTapHil.

OnpocHUK TpeabaBIsUICAs K KaxaoMmy u3 12 obpasno. Onpoc mpoBOAMICS TUCTAHIIMOHHO
gepe3 Google-bopmy. TlomydeHHble OTBETHl B BHIE OAJJIOB ObUIM KOJHMYECTBEHHO OOpaOOTaHBI.
BriOpanHbie BapuaHThl OTBETOB TaKXKe MOJBEPIIINCH KOJUUYECTBEHHON 00paboTke. Hakoner, Obln
[IPOaHATU3UPOBAHBl KOMMEHTapuu. JlaHHBIE MO JBYM KOHTPOJBHBIM 0Opa3liaM CpaBHUBAIMCH C
JaHHBIMU IO 00y4aeMbIM.

JlaHHbIE AaHKETHPOBAaHMUS BBIABWIM  CIIEAYIONIUME COLUOJMHIBUCTHUECKHE MapaMeTpbl
YYaCTHUKOB NEPLENTUBHOIO 3KCIIEPUMEHTA: BO3PACTHOM auamnazoH — oT 38 mo 53 iyer; moa —
TOJIBKO KEHCKHIA; Teorpadust — 6 4enoBek u3. r. biarosemeHncka, 2 yeaoBeka — u3 r. MOCKBBI; CTax
MPENoaBaHus aHTJIMICKOTO si3bIKka B By3e — oT 14 1o 30 set. [lonyueHHbIE pe3ynbTaThl MO OLIEHKE
ayJAUTOPaMHU PEUYH HUCHBITYEMBIX-CTYJIEHTOB U KOHTPOJBHBIX 00pa3IOB peud aMEpPHKAHIIEB HEJb3s
Ha3BaTh OJHO3HAYHBIMHU, BO-IIEPBBIX H3-3a pa3dpoca BO MHEHMSX, BO-BTOPBIX, M3-3a TOTO, UYTO
YacTh ayJUTOPOB cOYJia Peyb B KOHTPOJIbHBIX 00pa3iiax HEAOCTATOUHO €CTECTBEHHOM M OJIM3KOI K
AE.

[Ipexxne Bcero omuiieM JaHHbBIE MO ABYM KOHTPOJIbHBIM oOpasuam. [lonoBuHa aynuTopoB
OLIEHMJIa €CTECTBEHHOCTh TUKTOpa-aMepuKkaHku Ha 10 6ayuioB (Kak MakCHMMalbHO €CTECTBEHHYIO),
B TO BpeMs KakK OTBEThl JIPyrol IIOJOBUHBI ayAWTOPOB BapbUpOBad OT 4 1m0 7 Oaios,
JIEeMOHCTpHPYs OoNbIION pa3dpoc MHeHHMH. Peub muKTOpa-amepuKkaHIa TpeMs ayAuTOpaMH OblLia
OLIEHEHA KaK MaKCUMAaJIbHO €CTECTBEHHAs, Y OCTAJIbHBIX IATH ayJIUTOPOB Oajibl BAPEUPOBAIU OT 7
10 9. B nienom peub My>KYMHBI ObLTa OLleHEHa Kak 0oJjiee eCTeCTBEHHAs, YeM pedb KEHIIUHBI. Jis
IUKTOPa-KEHIIMHBI CpeAr NpoOjeM, NMPUBOIAIIMX K CHU)KCHUIO €CTECTBEHHOCTH peuH, ObuIn
BbIOpaHbl HEECTECTBEHHOCTh HWHTOHALIMM U HEECTECTBEHHOCTb TiacHbX. [lo oOpasmy peun
aMepuKaHlla OTMeuaics Oojiee IIMPOKHI CIEKTp NpoOdjieM: HEecTeCTBEHHOCTh WHTOHAIINU,
IJIACHBIX, COTJIACHBIX M Ja)Ke€ HEeCTECTBEHHO MeJUIeHHBIH Temil. OHAaKO KOJMYECTBO BHIOPABIIMX
3TU TpobseMbl ObII0 ManbiM (1-2 YeroBeka), 9To TOBOPUT O OOJBIIOM pa3zdpoce MHEHHH. UTo
Kacaercs OJIM30CTH KOHTPOJBHBIX 00pa3noB kK AE, To mojoBHHA ayAWTOPOB OICHWIHM TUKTOpa-
KEHITMHY Ha MaKCUMaJbHBINM Oa, nBoe — Ha 8 6awioB u aBoe — Ha 6 O6ammoB. IIpobGrembr
MOJIOBHHA ayJMTOPOB YyBHJENA B TiacHOM /o/ B bought, /i/ B she. PeueBomy o0Opasiy muKTOpa-
MYXXYHMHBl ayIUTOPbl TPUCBOMIM OYEHb CXOXkee KoiauuecTBo OamnoB (Ha 1 Bwime). Cpenu
OTMEUYEHHBIX TIPOOJIEM 0Ka3aJ0Ch OOJIbIIE BAPHAHTOB: HEBEPHO MPOM3HECEHHBIC TJIACHBIE /I, A, 1, &,
¢/ B cinoBax bought, butter, she, batter, better COOTBETCTBEHHO M JJa)K€ HEPEAIN3ALUI0 KOHEYHOT'O
/t/, XOTs OOBEKTMBHO OH OBLI Be3Ae pealu30BaH JUKTOPOM. OJHAKO U 3/1eCh KOJIUYECTBO
BBIOPABIIMX ATH TTPOOIeMbI Ob1IO MabIM (1-2 "eroBeka).

[lepeiinemM K aHanu3y OIEHKH 00pa3loB HHTepdeprpoBaHHOW peun oOydaembix. [Ipexne
BCETO OTMETHM, 4YTO 4eTBepo U3 10 HUCHBITYeMbIX MNOJYYWIM Oaibl MO 000UM KpPUTEPUSM
aHAJIOTUYHBbIE KOHTPOJBbHBIM oOpasuam. Cpenu mpobiieM, BBI3BIBAIOIIUX HEECTECTBEHHOCTb,
¢burypupyet eqMHUYHBIN BBIOOD IIIACHBIX M / WIIN COTJIACHBIX, U / Wiy uHTOHAMH. Cpenu npodiem,
OTJANSIOMUX 00pa3ibl oT ctaHaapTHoro AE, oTMmedeHbl yaapHble TllacHble B cioBax Botter /
bought / butter (kaxxgoe TOIBKO y OAHOTO U3 YETHIPEX UCHBITYEMbIX), she (y TpEX M3 YEThIpeX),
bitter (y Ttpex u3 dyertwlpex), batter (y Bcex ueThIpex), better (y TpE€Xx H3 4YETBIpEX), a TaKxKe
MEXK3YOHBIN COTJIaCHBIM B apTUKIIE the (TONBKO y OJHOTO) M HEpean3aIus KOHEYHOTO TUIABHOTO
peTrpoduiekcHoro /r/ (TobKo y 0AHOTO). Ele JBOE MCHBITYEMBIX MOKA3aJId PE3yabTaT, KOTOPBIMA
MO>KHO OIICHUTbH KaK JIOBOJIbHO OJIM3KHI K KOHTPOJBHBIM 00pa3iaM. EcTecTBEeHHOCTh UX peud U ee
onmuzocth K crapaaptHoMy AE Obuia oneHeHa OOJBIIMHCTBOM ayAMTOPOB-IIpENofaBaresiell Kak
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BBICOKas U cpefaHe-Bhicokas. [1o 6mmzoctu k AE ocHOBHOM mpo6ieMoit ObIJI0O Ka4eCTBO YJIAapPHOTO
TJIACHOTO B CIIOBE batter W Hepealusamus KOHEYHOro /r/. BbIOOp OCTanbHBIX MPoOIEM HOCHI
CIMHUYHBIA XapakTep. Y OCTaJbHBIX YEThIPEX HCHBITYEMBIX 3a(pUKCHPOBAH OOJBIION pa3dpoc
0a/utoB 1Mo 00OMM KpHUTEpHsM, HO B IIeJIOM Oaibl cpeaHue W Hu3kue. Cpelu caMbIX YacThIX
npobnem (urypupyer HeecTecTBEHHas JTMOO HEBEpHas MHTOHAIMM, YAApHBIE IJIaCHBIE B CIIOBAaX
bought u batter (y Bcex dYeTBEpHIX), Hepealu3amus KoHeuyHOro /r/ (y TpouXx), a y OJHOTO W3
YeTBEphIX — sIBHAs MpoldiieMa cO 3BOHKUM MeX3yOHbIM B aptukie. Oco00 MoayepkHy, YTO 3TU
po0JieMbl ObUTH OTMEUYEHBI HE SIUHUYHO, a 3-5 ayIuTOpaMU-TIPEoiaBaTeIs MU Il KaKI0ro U3
3THX 00y4aeMBbIX.

3akiaoyeHue

[IpoBenenHoe uccaeaOBaHUE MO3BOJISIET 3aKIIOYUTh, YTO AJsl 4eThbipeX U3 10 HUCHBITyeMbIX
oOyueHue 10 aBTOPCKOW METOAMKE HMMEJO Pe3yldbTaTOM €CTECTBEHHOCTb PeYd U OJIM30CTh K
crangaptHoMy AE, momHoCThIO comoctaBuMylo ¢ HocutensiMu AE, a emie y IByX — IOCTaTOYHO
omskyto k AE. Bmecte ¢ Tem derBepo u3 10 mokaszanu cpeHU U CpeIHE-HU3KUHA pe3yabTaT IO
oboum kpurepusM. Cpeaum oO0mmx mnpobIeM ayauTOpaMH  HEOJHOKPATHO OTMEYallach
HEECTCCTBCHHAs WJIM HEBEPHAsl MHTOHAIUS, JaXKe sl 00pa3ioB HocHuTenel s3bika. Cpean caMbIx
MpoOJEMHBIX TJACHBIX SIBHO BBIICISAIOTCS /0, &/ B cimoBax bough, batter, mOCKONbKY OHH OBLIH
OTMEUEHBl ayJUTOpaMH KaK HEBEPHO pEaTM30BAHHBIC [JISI BCEX HCIBITYEMBIX W JaXKe s
HocuTenell s3bika. HeMHorouwuciaeHHblE COTJIAcHBIE, MPEJCTABIEHHBIE B CKOPOrOBOpPKE, ObUIM
peaIn30BaHbl YCIEUIHO, HO ayJUTOPhl YaCTO OTMEYaIl Hepealu3aluio KOHEYHOro /t/ — i BceX
UCIBITYEMBIX C Pa3HOW YAaCTOTHOCTBIO M JakKe JJIsi OJHOTO W3 HOCHUTENEH s3bIKa. TONbKO Jyis
OJTHOTO U3 HCIIBITYEMBIX MEX3yOHBII COINIaCHBIM B apTHUKIE the HEOIHOKPATHO BhIOMpaycs Kak
HEBEPHO pealn30BaHHbIN. BhIsBIeHHBIN O0IbII0N pa30poCc BapUaHTOB OTBETOB U OAJIOB IO 000UM
KpUTEpHUSIM MOXET O3Ha4aTh pa3Hble TNPEJICTABICHUS PYCCKOSI3BIUHBIX MPENoJiaBaTeNIe
AHTJIUIICKOTO SI3bIKA, JaXKe CHEIHaJMCTOB B 00JACTH (DOHETHKH, O €CTECTBEHHOCTH PEeud U €€
6mu3octu K crangaptTHomy AE.

[lepcnexkTrBy nmaHHOW pabOTHI COCTABUT, BO-TEPBBIX, aKyCTHUECKHUN aHAIN3 CETrMEHTOB,
OTMEUYEHHBIX ayJUTOpaMU KakK MpoOJIeMHbIE, BO-BTOPBIX, MEPLENTUBHBIA aHAIM3 PEUYEBBIX
00pa31oB HOCUTEISIMH S3bIKA M CPABHEHUE JIBYX BUCHUI (poHETHYECKON HHTEp(EpeHIINH.
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